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SAFETY INSTRUCTION CARD
EMNİYETİNİZ İÇİN
FOR YOUR SAFETY

Bebek puseti/ana kucağı kullanımı ve daha fazla bilgi için kabin 
ekibine danışınız. Contact with the cabin crew for the usage of baby 
bassinet/infant carrier and fu�her information.

Kemer ikaz ışığı yandığı sürece kemerinizi bağlı tutunuz.
Whenever the seatbelt sign is on, keep your seat belt fastened.
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Kalkış
Take-off

Taksi
Taxi

İniş
Landing Baş üstü dolap kapaklarını açarken dikkatli olunuz.

Be careful when opening the overhead bins.

Lityum batarya ile çalışan hasarlı, ısınan, duman üreten, kayıp veya koltuk arasına düşen 
elektronik cihazlarınızı ve yedek bataryalarınızı kabin ekibine bildiriniz. Please inform the 
cabin crew if your spare ba�eries and devices that work with lithium ba�eries are damaged, 
sta�s overheating, sta�s producing smoke, becomes lost or falls into the seat structure.

Emniyetiniz için uçuşunuz boyunca; tüm elektronik cihazların kullanımı ve yerleşimine 
ilişkin uyarı işaretlerine, kabin ekibi anons ve bilgilendirmelerine uyunuz. Taksi, kalkış 
ve iniş boyunca, ve acil veya olağan dışı durumlarda; katlanır ekran, ekran ve 
kumandanızı emniyetli şekilde yerine yerleştiriniz. Uçak içi eğlence sisteminizde hasar 
veya ısınma olması durumunda derhal kabin ekibine bildiriniz. For your safety, comply 
with the all signs regarding the use and stowage of all electronic devices, and cabin 
crew instructions and announcements during the flight. Safely stow your retractable 
screen, screen and handset during taxi, take-off and landing, and in abnormal or emergency 
conditions. In case of damage or overheating of your inflight ente�ainment system, notify 
a cabin crew member immediately .

Taksi, kalkış, yaklaşma, iniş sırasında ve olağan dışı ya da acil durumlarda taşınabilir 
elektronik cihazlarınızın koltuktaki elektrik güç kaynağıyla bağlantısını kesiniz. PEDs 
should be disconnected from any in-seat electrical power supply during taxi, take-off, 
approach, landing, and during abnormal or emergency conditions.
Şarj esnasında elektronik cihazınızı gözlemleyiniz. / Monitor your electronic device 
during charging.

Emniyet filmini dikkatle izleyiniz, verilen talimatlara uyunuz ve film sona erdiğinde katlanır 
ekranınızı yerine yerleştiriniz. / Direct your full a�ention to the safety video, follow the 
instructions given, and stow your retractable screen properly when the safety video ends.

*Wi-Fi/mobil ağ özelliği bulunan uçaklarımızdaki kullanımı için lü�en ekip 
anonslarını takip ediniz. For use on aircra� with Wi-Fi/mobile network features, 
please follow crew announcements.

İniş sonrası
taksi

Taxi a�er
landing

Kalkış 
öncesi taksi
Taxi before

take-off

Yaklaşma 
ve iniş

Approach 
and landing

Düz uçuş
Cruise

Mobil Ağ
Mobile network
Wi-Fi *
Bluetooth
Uçuş Modu
Flight Mode

Hafif Cihazlar
Light devices

Diğer Cihazlar
Other devices

Kalkış
Take-off

Biniş
Boarding

Taşınabilir Elektronik Cihazlar / Po�able Electronic Devices

Emniyet Kemerleri  /  Safety BeltsEl Bagajları / Hand Baggage

Çarpma Pozisyonu / Brace PositionOksijen Sistemi / Oxygen System

Çekin
Pull

Çocuk için
kullanımı
Child usage

Yetişkin
için kullanımı
Adult usage

B1 B2

A1  A2

A1  A2

B1  B2
Bebek can yeleği 
kullanımı
Infant life vest usage

veya
or

4

1

3

2

4

1

3

2

veya
or

ve / veya
and / or

ve / veya
and / or

4

4

ve / veya
and / or

5

ve / veya
and / or

5

Can Yelekleri / Life Vests

A1

A2

ÇIKIŞ/EXIT 

ÇIKIŞ/EXIT 

1 2

1

3

2
OVERWING EXIT

KANAT ÜSTÜ ÇIKIŞ

OVERWING EXIT
KANAT ÜSTÜ ÇIKIŞ

3

veya
or



A

B

A

A
A

B

3,
4

0
 m

3,
4

0
 m

3,
78

 m

B K
u

yr
u

k 
/ 

Ta
il

A

B
u

ru
n

/F
ro

n
t 

Si
d

e
 

BA

1 2

3 4 52 31

Suya Acil İniş / Ditching

EXIT EXIT
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El bagajınızı
bırakın
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Uçaktan
uzaklaşın

Escape from
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Karaya Acil İniş / Emergency Landing

Kaçış yolu  I  Escape paths
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Acil durum kaçış yolu aydınlatması
Emergency escape path lighting
Kaçış yolu
Escape path
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Lü�en bu ka�ı
uçaktan almayınız.
Please do not take 
this card from 
the aircra�.

Tüm uçuş boyunca, tuvaletler de dahil olmak 
üzere uçakta sigara ve benzeri tütün 
ürünleri ile elektronik sigara içmediğiniz için 
teşekkür ederiz. Thank you for not smoking 
cigare�es and similar tobacco products and 
electronic cigare�es on this aircra�, including 
lavatories, throughout the flight.

Motorlara
yaklaşmayın

Stay away 
from the 
engines
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